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1. HEJIX OCBOEHUA JUCHUIIJINHBI

[lenbto m3ydyenuss aucuuiuimHbel «lIpakThka yCTHOM M NHMCBMEHHOM pEYH BTOPOTO
npopwmiiss» sABIsSeTcs OOyuyeHHMEe YCTHOM W THCbMEHHOW peYd Ha OCHOBE pa3BHTHUSA
ABTOMATU3MPOBAHHBIX PEYCBBIX HABBIKOB M HABBIKOB IIMCbMA, Pa3BUTHUA TEXHHKH UYTEHUS U
YMEHUS TOHUMATh AHTJIMHCKUHA TEKCT, COAEPKAIIUN YCBOCHHYIO paHee (OHETHKY, JIEKCHKY H
IrpaMMaTHKy, a TaK)K€ Pa3BUTHE NHCBMEHHOM pEYM Ha OCHOBE paHEe IOJYYECHHBIX YMEHHMH U
HaBBIKOB, BKIIIOYAIOIIUX YMEHHUS M HABBIKHM, MOJTYyYEHHBIC MO TaKHM acleKTaM, Kak (OHEeTHKa,
rpaMMaTHKa U MPaKkTUKa YCTHOW U MUCbMEHHOM peur. TakuM oOpa3oMm, 1aHHas AUCLUILIMHA HE
MOJKET BBICTYNATh OTJAEIbHO OT YKAa3aHHBIX BBILIE IPEAMETOB M B 3TOM IpOSABIAETCH €€
MEXIUCLIUIUIMHAPHBIA XapaKTep.

3aHATHSA TI0 OOYUEHHMIO YKAa3aHHOMY IPEIMETY OCYLIECTBISIOTCS Ha OCHOBE S3BIKOBOTO
MaTepuana IPOU3BEINCHUM XyJOKECTBEHHOM JIMTEpaTypbl HAa AaHMVIMACKOM S3BIKE B €rO
aIalITUPOBAHHOM BapHaHTE M 33JJaHUI U pa3pabOTOK, CO3AAHHBIX JUIsl pabOThI ¢ HUMH.

JUis jocTuKeHHs JaHHOM LiesIi He0OX0IMMO pelIeHre psifia MPAKTUYECKUX 3a1a4:

a) Pa3Butne o0OmENl ©W KOMMYHUKAaTHUBHOM KOMIETEHLUUH (JMHIBHUCTUYECKOM,
COLMOKYJIBTYPHOW M IparMaTU4ecKod) NMPUMEHUTEIBHO KO BCEM BHUAAM KOMMYHUKATHBHOMN
JESTENIbHOCTH B Pa3INYHbIX cepax peueBO KOMMYHHUKAIUU.

6) dopMupoBaHHe y CTYIEHTOB HaBBIKOB IIPOU3HOILEHHSI, OBJIaJICHUE CUCTEMON MpPaBuUII
YTEHMS U OTPa0OTKA MHTOHALIMU.

B) Pa3BuTHe HAaBBIKOB YCTHOM peud € HCHOJIb30BAHUEM OCHOBHBIX pEUEBBIX (GOpM
BBICKA3bIBAHUS: IOBECTBOBAHUH, OIMCAHUS, PACCYXACHUS, MOHOJIOra, TUAJIOra, OJIUIIOra.

r) Pa3BuTue HaBBIKOB BOCTIPUATHS MHOSA3BIYHOM peUM Ha CIyX.

1) ®opMupoBaHHe y CTyAEHTOB CIIOBAPHOIO 3alaca Ha Marepuana aJalTHPOBAHHOW U
ayTEHTUYHOM JINTEPATyPBI.

2. MECTO JUCIMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

JanHas aucuurumHa u3ydaercs Ha 3 kypce. [Jucuumnumua «lIpaktuka ycTHOM u
MUCBbMEHHOW peyd BTOPOro mpouis» Mo cojepikaHuio cBsi3aHa ¢ apyrumu yactsmu OIIOII,
Hanpumep, ¢  «Kynbpryponorus»,  «Teopernueckas  Qonetuka»,  «Jlekcukomorusy,
«[IpakTuyeckas rpaMmaTHKa BTOPOTO TIPOQHIISY.

YyeOHasi mporpaMMa H3HAYaldbHO paccuMTaHa Ha CTYACHTOB, WMEIOUIUMX HYJIEBON
YPOBEHB MOJITOTOBKH, T.€. PaHEE HE U3YyYaBIINX JAaHHBIN MHOCTPAHHBIN SI3BIK.

Kax mpenmectBytonuii (MOArOTOBUTENBHBIN) 3Tan 3Ta AUCIHUIUIMHA HeoOXoauma JJis
nu3ydeHus: auciuiuime «lIpaktuyeckas rpammaTuka BToporo npoduisiy, «lIpaktudeckuit Kype
BTOPOIO HHOCTPAHHOTO #A3bIKa», «TeopeTudyeckuii Kypc BTOPOTO HMHOCTPAHHOTO SI3BIKAY,
«VcTopuss U KyapTypa CTpaH BTOPOTO HMHOCTPAHHOTO si3bIKa», «JluTeparypa CTpaH BTOpPOTO
WHOCTPAHHOTO S3bIKa». JTO oO0ecrleunBaeT MPAKTUYECKYI0 HANpPaBIEHHOCTh B CHUCTEME
00y4eHUsI U COOTBETCTBYIOIIMI YpPOBEHb HCIIOJIb30BAHUS HHOCTPAHHOTO sI3bIKa B Oymyriei
npohecCHOHANBEHOM NeSTeLHOCTH.

HNHocTpaHHBIA 31K CTAHOBUTCS pabOYUM MHCTPYMEHTOM, MO3BOJISIFOIIUM BBIMTYCKHUKY
MOCTOSTHHO COBEPIIEHCTBOBATh CBOM 3HAHUS, M3y4yasi COBPEMEHHYIO 3apyOeKHYIO JIUTEPaTypy
Mo CBOEH crhenuaibHOCTH. Hamnune HeoOXOoauMOoW KOMMYHUKATHMBHOW KOMIIETEHIIUH JAeT
BO3MOKHOCTh BBIITYCKHUKY BECTH IUJIOJIOTBOPHYIO NEATEIBHOCTh M0 M3YYEHUIO U TBOPUYECKOMY
OCMBICIICHUIO 3apy0EKHOTO OMBITA B TPOPMIMPYIONTUX U CMEKHBIX 00JIACTSIX HAYKH W TEXHUKH,
a TaKke B chepe mpodeccHoHaTbHON KOMMYHUKAIIHH.



3. KOMIIETEHIIUU OBYYAIOIIEI'OCs, @OPMUPYEMBIE B
PE3YJIbTATE OCBOEHUSA JTUCIUIIJIMHBI

B pesynbrate ocBoeHus nucuuiuinHbl «[IpakTuka yCTHON M MHCHbMEHHON pedd BTOPOIO
npod sy 00ydaroNIMiCs JOJKEH JEMOHCTPUPOBATh CIIEAYIOUINE PEe3yIbTaThl 00pa30BaHUS:

3Harth:

- COLMAJbHYI0 3HAYUMOCTh CBOeH Oymymed mnpodeccuu, obianaTh MOTHBAIMEH K
OCYILECTBIICHHIO Mpodeccruonanbroi aesreiapaoctu (OIIK-1);

- HOpMaTHBHBIC TIPABOBBIC aKThI B cepe oOpazoBanus (OI1K-4);

- oOpa3oBaTelibHblE MPOrPaMMbl IO Y4YeOHBIM MpeAMEeTaM B COOTBETCTBHM C
TpeboBaHusAMHU 0Opa3oBarebHbIX cTanaapToB (I1K-1);

Ymersb:

- OpPTraHU30BBIBATH COTPYJHUYECTBO OOYYAIOIIUXCS, MOJACPKUBATH MX AKTHBHOCTH,
UHHIUATHBHOCTD U CAMOCTOSITEIbHOCTD, pa3BUBaTh TBOpUeckue criocoonoctu (IK-7);

- pabotarh B KOMaHj€, TOJICPAHTHO BOCIPHHHMATH COIUAIBHBIC, KYIbTYpHBIC U
au4yHOCTHBIE pasnuuus (OK-5);

Baaners:

- OCHOBaMH MPO(eCCHOHATTBHOM STHKH U peueBoil KyibTypbl (OITK-5);

- CIOCOOHOCTBIO K KOMMYHHUKAIIMM B YCTHOH M INMHUCHhMEHHOW (hOpMax Ha PyCCKOM U
WHOCTPAaHHOM  fI3bIKaX JJI pEIIeHUs 3aJad MEXKJIMYHOCTHOTO U MEXKKYIbTYpHOTO
B3aumoeiictBus (OK-4);

- CMIOCOOHOCTBIO K caMOopraHu3aniu u camoobpasosanuio (OK-6).

4. CTPYKTYPA U COAEP KAHUE NJUCIHHUIIJINHBI
OO61mas TpyA0eMKOCTh AUCHHUILIMHBI COCTABISET 8 3aUeTHBIX enuHul], 288 4acos.
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COIIACHBIX
OcHOBHBIE
MPUHIIUTIBI
KIJIaccH(UKAITII
IJIACHBIX

Ypok Ne 1.
3Byku [K, g, t, d,
n, S, Z,
i].IlonsiTne
najgaTagu3aium,
CJIOBECHOT'O
yJaapeHus,
TIO3UIIOHHAS
JI0JITOTa
TJIACHBIX. 3BYKH

[p,b,m,el].

3/50%

Ypox Ne 2.
3Byku [l, f, v, o,
il
doHeTHUECKHUE
YIPaKHEHUS
NoNo 4-9
Ilonsatus:
JlaTepanbHbIA
B3pBbIB,
ACCHUMUJISALIMS,
IOTEPs. B3PHIBA.
TlonsTue
HHTOHAIIHNH,
CHUHTarMebl,
SIIEPHOrO  TOHA,
HU3KHUHI
HUCXOISAIIAN
TOH, HU3KUN
BOCXOJSIINI
ToH. ®pazosoe
yaapeHue,
AHTTUHCKUHT
pUTM.
PaccranoBka
yAapeHuu.
TonupoBaHue.

3/50%

Ypok Ne 3.
3pykm: [ i &,
u:;, 9, U, ou]
ITonsTus:
HOCOBOH B3pBIB,
moTepst B3PHIBA,
pemyKITHs
IepBssrit u
BTOPOM  THIIBI
cnora. IlpaBuna
YTEHUs

3/50%

Ypok Ne 4.
3ByKHU:

[h, o5&, X, 3,
I, ei, ai].
Mutonanms
pa3lenuTenbHbI
X i
QIbTCPHATHBHEI

3/50%




X BOIPOCOB,
MOBEIUTEIBHBIX
MIPEAJIOKEHUH.
Tperuii THI
cJora.

VY napenue B
IBYXCIIOKHBIX U
MHOTOCIIOXKHBIX
clIoBax

Ypok Ne

3Byku [W, 1, I,
au, A]

IIpaBuna ureHus
aurpagos u
TJIACHBIX B
HEYAapHOM
ciore

Text “A Visit”.
TparckpuOHpoB
aHne

3/50%

Pelitunr-
KOHTpoJb Nel

Ypok Ne 6.
3eyku [tf, d3,
oi]

Coueranue
COHAHTOB c
TIPEALIECTBYIOI
UMH
COTJIAaCHBIMH.
Caszyromee “r”.
[IpaBuna urenus
nurpados.

Text “Betty
Smith”.
TpanckpubHpoB
aHue.
3HaKOMCTBO  C
TIpaBUJIaMA
TIPOM3HEC.
BBOJHBIX  CJIOB
MpeAJIOKEHUH,
MIPUIOKEHUH,
COCTaBHBIX
CYIIECTBUTENIBH
BIX u
IpuIaraTeIbHbI
X.

3/50%

Ypoxk Ne7.

3ByKH [i9,€9, U]
IIpaBuna ureHust
(ctp . 82-83).
Texts:  Doctor
Sandford’s
Family, About
Benny’s
Cousins.
3HaKOMCTBO U
HHUCXOIAIIIe-
BOCXOJISIIAM
TOHOM.
WnToHNpoBanue
MpEeAJIOKEHU ¢

3/50%




oOpameHrueM U
MPEeUIOKEHUN C
TIEPEYHCICHAEM

Ypok Ne§
3Byku [aio, aus]
3HaKOMCTBO C
UHTOHAIIUEH
cinoB  please u
Thank you.
IToBTOpEHue
MpaBuWJI YTECHHUSA
YEeThIpeX THUIOB
ciora. Tekct
Doctor
Sandford’s
House

3/50%

10.

Ypoxk Ne9.
Yrenne

ourpados.

10

3/50%

11.

Ypok NelO.
®DoH.
YnpaxHeHus
NoNe 41, 42,
ctp.125-126
3HaKOMCTBO €
MHTOHUPOBAHUE
M BBOJHBIX
CJIOB.

11

3/50%

Petitunr-
KOHTPOJIb Ne2

12.

Ypok Ne 11”.
3HaKOMCTBO €
reorpapIecKu
MU Ha3BaHUSIMH,
crocobamu
Ha3bIBaHMUS
HaIMOHAJIBHOCT
u, A3bIKa,
Ha3BaHUE CTPaH.
YnotpebneHnue
apTUKIIEH c
reorpapuIecKu
MU Ha3BaHUSIMH

12

3/50%

13.

[ToBTOpEHUE
JIEKCUKH
ceMecTpa.
VcTHBIE  TEMEI
“About Myself”,
“My  Family”,
“My
Flat/House”

13

3/50%

14.

IToBTOpEHUE
onpeiesIeHu
(hoHEeTHUECKUX
SIBJICHU I u
MpaBuII
MHTOHUPOBAHUS

14

3/50%

15.

IMoaroroBka K
KOHTPOJIBbHOMI
pabore o
(doHeTHKe u
JICKCHKE

15

3/50%

16.

KoHTponbHast

16

3/50%




pabora o
(dhoneTHke
17. | KoutponsHas 17 6 2 3/50%
pabota o
JIEKCUKE
18. | Anamus 18 6 2 3/50% PeiiTunr-
KOHTPOJIBbHBIX KOHTpOJb Ne3
pabor. Pabora
HajJ OIIMOKaMH.
IlogroToBka K
3a4ery.
Bcero 3a 5 108 36 54/50% 3auer
ceMecTp OIeHKOI
6 cemecTp
1 Tema «Meals» 1 6 2 3/75%
Ypoxk 12 (yu.
Apakun). [om.
YTEeHUE —
«ITMHOKKHOY
2. Tema «Meals in 2 6 2 3/75%
Russia and
England» Vpox
12 (yu.
Apaxun). [Jom.
YTEHUE —
«Ipuni "
HUIIHANY T11. 1-4
3. Tema «Daily 3 6 2 3/50%
Routine» Ypok
13 (yu.
Apakun). [om.
YTEeHUE —
«IIpunng "
HUIIANY TI1. 5-8
4, Tema «Student’s 4 6 2 3/50%
Day» VYpox 13
(yu.  Apaxkun).
Hom. urenune —
«lIpunig u
HMINUH» T 9-
12
5. Tema «Our 5 6 2 3/50% PeiiTunr-
University» KOHTpOJb Nel
Vpok 14 (yu.
Apaxun). [Jom.
yTEeHUE —
«IIpunig u
HUIun» . 13-
16
6. Tema «Our 6 6 2 3/50%
University»
Vpok 14 (yu.
Apakun). om.
yTEeHUE -
«ITIpunig u
HUIIUH» 11, 17-
20
7. Tema «Seasons 7 6 2 3/50%
and weather»
VYpok 15 (yu.
Apakun). [om.
YTEHUE —




«IIpun1g u
HUIIUH» 11, 21-
24

8. Tema «Weather | 6 | 8 6 2 3/50%
in Britain and
Russia»  Vpox
15 (yu.
Apakun). [om.
YTEHUE —

«Ipunn Hu
HUIIANY» T 25-
28
9. Tema «Shopping | 6 | 9 6 2 3/50% Peiitunr
for Food» Ypox KOHTPOJIb 2

18(yu. Apaxkwun).
JloM. dreHme —
«IIpunng u
HUILIUWY» T, 29-
32

10. | Tema «Shopping | 6 | 10 6 2 3/50%
for Clothes»
VYpok 18(yu.
Apakun). [om.
YTEeHHE -
«Ipuni "
HUImui» ri. 33-

34

11. | Tema «Books. | 6 | 11 6 2 3/50%
My  Favourite
Writer».
[ToBTOpEHNE

12. | Tema «Books. | 6 12 6 2 3/50% Peiituar

My  Favourite KOHTPOJIb 3
Book»
Tect

Bcero 3a 6 72 36 54/50% Ox3amen (36
ceMecTp 4.)

5. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'MA

BbiOop o00pa3zoBaTenbHBIX TEXHOJOTMH M JOCTHXKEHHs Lesed M pelleHus 3ajad,
MIOCTABJIEHHBIX B paMKax y4eOHON nucuuruimHbl «[IpakThka ycTHOM M NHUCHMEHHOW peuun
BTOpPOro mnpodmis» o0OyCIOBIEH NOTPEOHOCThIO C(HOPMUPOBATH Y CTYJIEHTOB KOMILIEKC
OOLIEKYIbTYPHBIX KOMIETEHIMH, HEOOXOJUMBIX JJIsi OCYLIECTBICHHMS] MEXIMYHOCTHOTO
B3aMMOJEHCTBUSL M COTPYAHHMUYECTBA B YCIOBHMSX MEXKYJIBTYPHONM KOMMYHHUKALIMH, a TaKXKe
obecrieunBaTh TpeOyeMoe Ka4yeCTBO OOyUEHHUs Ha BCEX €ro dTarax.

@opMbI U TEXHOJIOTUH, UCTOJIb3yeMble JUIsl O0yYeHHs aHTIIMHCKOMY SI3BIKY, Peau3yioT
KOMIETEHTHOCTHBIH M JIMYHOCTHO-IESTENIbHOCTHBIN IOAXO0/bI, KOTOpbIE B CBOIO OYEpe[b,
CHOCOOCTBYIOT ()OPMHUPOBAHMIO M PA3BUTHIO a) MOJUKYJIBTYPHOH S3BIKOBOH JMYHOCTH,
CIIOCOOHOM OCYHIECTBNIATh MPOAYKTUBHOE OOILIEHHE C HOCHUTENSIMU JPYIHMX KYJIbTyp; O)
CHOCOOHOCTEM CTYIEHTOB OCYILECTBIISATh pPAa3IUYHbIe BUIBl JAEATEIBHOCTH, HCIOJb3YS
AQHTTIMHUCKUN  S3BIK; B) KOTHUTUBHBIX CIHOCOOHOCTEM CTYIEHTOB; I) HMX TOTOBHOCTH K
CaMOpPa3BUTHIO M C€aMOOOpa30BAaHHIO, a TaKXe CHOCOOCTBYIOT TOBBIIIEHUIO TBOPYECKOTO
MOTEHIIMaa JUYHOCTH K OCYIECTBICHUIO CBOMX NMPO(PECCHOHANBHBIX 00s13aHHOCTEH.

VYuebublil mporecc 0azupyeTcs Ha MOJENU CMEIIAaHHOTO OOYYeHHs, KOTOpas MOMOTaeTr
3¢ (HEeKTUBHO COYETATh TPAJAULIMOHHBIE (POPMbI 00YUEHUS U HOBBIE TEXHOJIOTHH.

Crnenuduxa nucuuiuinibel «[IpakTHka yCTHOW M NMHUCBMEHHOH pedd BTOPOTO MPOQUIISD)
ompenensieT HeOOXOAUMOCTh 0OoJjiee IMUPOKO MCIOJIb30BaTh HOBBIE 00pa3oBaTelbHBIC




TEXHOJIOTUHM, Hapsy C TPaguIMOHHBIMH METOJAaMH, HAalpaBJICHHBIMH Ha (OPMHUpPOBAHUE
0a30BbIX HABBIKOB IPAKTHYECKON JEATEIBHOCTH C MCIOJb30BAaHUEM IPEHMYILECTBEHHO
¢dpoHTaTBHBIX (hOPM pabOTHI.

IIpu oOyueHMM HMHOCTPAaHHOMY S3bIKY HCIOJB3YIOTCSA CIEYIOLIe 00pa3oBaTelbHbIE
TEXHOJIOTUH:

- TexHosoruss KOMMYHHMKaTHBHOTO OOyY€HHs — HamlpaBieHa Ha (OpMHUpPOBaHUE
KOMMYHHKAaTHBHON KOMIIETEHTHOCTH CTYJICHTOB, KOTOpas sIBIseTCs 0a30BOM, HEOOXOIUMOM ISt
aJlanTallMyi K COBPEMEHHBIM YCIOBUSAM MEKKYJIbTYPHONH KOMMYHHMKALIUH.

- Texnonorust pasHoypoBHeBoro (auddepeHurpoBaHHOI0) OO0Y4YEHHUS — MPEAIoaraeT
OCYILECTBJICHHE IO3HABATEIbHOW [EATEIBHOCTH CTYACHTOB C YYETOM MX HHIAMBMIYyalbHbIX
CIIOCOOHOCTEHM, BO3MOKHOCTEM M HMHTEPECOB, MOOUIPSAsS UX PEAIU30BBIBATH CBOM TBOPYECKUI
noreHiuan. Co3gaHue M UCHOJIb30BAHUE JUATHOCTHUECKUX TECTOB SIBISETCS HEOThEMIIEMOM
YaCThIO JAHHOW TEXHOJIOTHH.

- Hudopmanmonno-ckommynukanuonueie texHosoruu (MKT) - pacmmpsror pamku
00pa30BaTeNLHOTO MPOIECCa, MOBBIMAS €r0 MPAKTUYECKYI HAIPaBIECHHOCTb, CIOCOOCTBYIOT
UHTCHCU(UKAIIMM CaMOCTOATEIbHOM pabOThl y4yallMXCsl M IOBBILIEHHIO I103HaBaTEIbHON
aktuBHOCTH. B pamkax VKT BbiaensatoTcs 2 Buaa TEXHOIOTHI:

- TexHONOrusl HCHOJB30BAHUS KOMIIBIOTEPHBIX MPOrpaMM — TMO3BOJSIET 3((eKTUBHO
JIOTIOJIHUTH IIpOLEecC OOYy4YeHHs SI3bIKy Ha BCEX YpPOBHSAX. MyJIbTUMEAUMHBIE MPOTrpamMMBbl
OpeJHa3HaueHbl Kak JJIs ayAUTOPHOW, TaK M CaMOCTOATENBbHOM pabOThl CTYIEHTOB U
HAIpPaBJICHbl HA Pa3BUTUE IPAMMATUYECKUX U JIEKCUYECKUX HABBIKOB.

- VHTepHET-TEeXHOJIOIMH — TMPEJOCTABISIIOT IIUPOKHE BO3MOXKHOCTH Ui IIOMCKa
uHpopMaluy, pa3pabOTKM MEXKAYHApOAHBIX HAy4YHBIX IPOEKTOB, BEACHUS HAyYHBIX
HUCCIIEIOBAHUMN.

- TexHonoruss MHAMBUAyAIU3ALMK OOYYEHHUS — I[OMOTAeT PEATU30BbIBATh JUYHOCTHO-
OPUEHTHUPOBAHHBIA TOAXO0J, YYMThIBas WHIUBHIyaJbHbIE OCOOEHHOCTHM U MOTPeOHOCTH
yYalmxcs.

- TexHONOrus TECTUPOBAaHUS — MCHOIB3YETCS I KOHTPOJISI YPOBHS YCBOCHMS
JIEKCUYECKUX, TPAMMATUYECKUX 3HAHUM B paMKax MOZYJS Ha ONpeAe€HHOM 3Tane 00ydeHus.
OcyiecTBieHHEe KOHTPOJS € HCIOJB30BAHUEM TEXHOJIOTMM TECTUPOBAHUS COOTBETCTBYET
TpeOOBaHUSAM BCEX MEXAYHApOAHBIX SK3aMEHOB 110 HHOCTPAaHHOMY s3bIKYy. Kpome Toro, nannas
TEXHOJIOTUS MO3BOJISIET MPETNO/IaBaTel0 BBIIBUTh M CHCTEMAaTU3MPOBATh ACMEKTHI, TpeOyromue
JIOTIOTHUTEIbHOU MPOpPadOTKH.

- IlpoekTHass TEXHOJIOTHA — OpPUEHTHUPOBAHA HAa MOJEIMPOBAHHE COLMAIBHOIO
B3aMMOJICHCTBUS ydYalllUXCsl C IEJbI0 pelIeHUs 3a/ladd, KOTOopas ONpEeNeNsercs B paMKax
npo¢eCCHOHATIBHON MOATOTOBKU CTYAEHTOB, BBIIENSAS Ty WIM HMHYIO NPEAMETHYIO 001acTh.
Hcnonp30BaHrEe MPOEKTHOM TEXHOJIOTHMH CHOCOOCTBYET pealli3allMd MEKIUCIUILIMHAPHOTO
XapakTepa KOMIETeHIUH, (OPMUPYIOIIUXCS B ITpoLecce 00yUSHHsI aHTTTMICKOMY SI3BIKY.

- TexHonorus oOy4yeHUs B COTPYAHHYECTBE — pEANM3yeT HJICI0 B3aMMHOrO OOyudeHus,
OCYILECTBIIAS KAaK WHAMBUAYAJIBbHYIO, TaK M KOJUIEKTUBHYKO OTBETCTBEHHOCTb 3a pEIIECHHE
y4eOHBIX 3a71a4.

- UrpoBast TEXHOJIOTHS — MO3BOJISIET Pa3BUBATh HABBIKM PACCMOTPEHMSI psAa BOZMOXKHBIX
Croco00B pemeHus npodieM, aKTUBU3UPYSI MBIIIJICHHE CTYJEHTOB M PacKpbIBasl JTUUHOCTHBIN
MOTEHLHAJT Ka)XJI0T0 YJaIlerocs.

- TexHONOTUS pa3BUTHA KPUTHUUYECKOT'O MBINIIEHUS — CIIOCOOCTBYET (HOPMHPOBAHUIO
Pa3sHOCTOPOHHEH JMYHOCTH, CIIOCOOHOM KPUTHYECKHM OTHOCUTHhCA K HMH(DOPMAILUU, YMEHUIO
oTOMpaTh HH(OPMALIKIO IS pEIICHUS TOCTABIEHHOM 3a/1a4H.

Peanuzanuss  KOMIETEHTHOCTHOIO M JIMYHOCTHO-AEATEIBHOCTHOIO  IMOAXOJAa €
MCIIOJIb30BaHUEM IE€PEUNCICHHBIX TEXHOJOTUN MpelycMaTpuBaeT aKTUBHBIE U MHTEPAKTHUBHbBIC
dopmMbl 00ydeHUs, TaKkue Kak JEJOBble M POJIEBBIE UIPHI, pa3d0p KOHKPETHBIX CHTYalUH,
KOJUIEKTUBHAs MBICIUTEIbHAS JEATEIbHOCTh, AMCKYCCHUHM, paboTa HajJ NpOEKTaMU Hay4dHO-



HCCIICOOBATCIILCKOI'0 XapakTepa 1 T. 1. HpI/I OTOM 3aHATHA C UCIIOJIb30BAHUCM HHTCPAKTUBHBIX
¢dopM cocraBisioT He MeHee 50% Bcex ayTUTOPHBIX 3aHATHI.

KomruiekcHoe MCrnoiib30BaHUE B yY4EOHOM MPOIECCE BCEX BBHINICHA3BAHHBIX TEXHOJIOTHMA
CTHUMYJIUPYIOT JMYHOCTHYIO, HWHTEUICKTYalbHYI0 AaKTHBHOCTb, pPa3BHBAIOT II03HABATEIILHBIC
MPOIIECCHI, CIIOCOOCTBYIOT (DOPMUPOBAHUIO KOMITETECHITUH.

6. OHEHOYHBIE CPEJICTBA JUIAA TEKYIIEI'O KOHTPOJIS YCIIEBAE-
MOCTH, IPOMEXKXYTOYHOM ATTECTAIIMM 1O UTOT'AM OCBOEHHUA
JUCIHUIIVIMHBI U YYEBHO-METOJNUYECKOE OBECIIEYEHHUE
CAMOCTOSTEJBHOM PABOTHI CTYJIEHTOB

1-#, 2-i1 1 3-i pEUTHUHT-KOHTPOJIb OCYIIECTBIIIOTCS B BUJIC TECTUPOBAHMS B YCTHOW HIIH
NUCbMEHHOW (hopMme (TpaHCKpHOMpOBaHHME, MHTOHHpOBaHUE, Oecena mo Temam). CozepikaHue
3aJJaHUil COOTBETCTBYET H3Yy4aeMbIM TE€MaM U OTPaKEHO B MaTepuajie, H3y4aeMOM Ha
1a00paTOPHBIX 3aHATUSIX.

B kauecTBe OLIEHOYHBIX CPEJICTB MPEIaraloTcs:

1 TecTs!l 1)1 IPOBEAEHUS TEKYILLETO KOHTPOJIS U KOHTPOJISI CAMOCTOSTENIbHON pabOThI

2 KoHTponbHBIE BOIPOCHI MO pa3esaM Kypca JUisi pEHTHHT-KOHTPOJIS

3 nuBuyanbHbIEC 33 aHHS

S cemecTp
PeiiTuHI-KOHTPOAb Ne 1
BapuanT 1
1. [aiite xapakTepucTuKy ciemayroumm 3Bykam: /K-g/, /i, [j/

2. Jaiite onpeneneHue (POHETUICCKOMY SBICHUIO. [IpuBennTe mpuMepsl. ACCUMIIIAIIHS.
Penykums. [lo3nnmonHas noarora riacHbIX

3. 3arpanckpubupyiite cienyromue ciosa: Kid, thick, pity, men, little, deaf, the sentence,
lead, seat, a far star, a lock, fool, birth

Bapuanr 2

1. [aiiTe XapakTepUCTUKY cleayroumm 3Bykam:/t-d/, /e/,/h/

2. Jlawite onpenenenue hoHeTHUECKOMY siBIIeHUIO. [IpuBenuTe mpumepsl. [lanaTanm3amms.
Acnupanust. JlatepanbHblil B3pbIB

3. Barpanckpubupyiite cienyromue ciaosa: Sit, thin, beg, busy, settle, live, an end, deep, the
dark garden, got, foxes, earth, boot

PeliTHHI-KOHTPOJL No 2

Bapuanr 1

1. HaiiguTe nanHble (hoHETHUECKUE SIBICHUS B HIKE MTPUBEICHHBIX cioBax. JlaiiTe onpenenenue
KaKI0MY (POHETHUECKOMY SIBICHHUIO.

[To3unmoHHas qOATOTa IIACHBIX

ITamaTanm3anms

TBepablii IPUCTYII

JlaTepanbHbIi B3pHIB

AccuMunanus



PerpeccuBnas accumusiuust
HocoBoii B3pbIB

IToTepst B3pbIBa

Penyknus

Acnupanus

[Toreps acnuparuu

Be — beam — beat, it, at all, kid, get, middle, in the city, Big Ben, kitten, the end
2. Paznenuth Ha ciioru, 3aTpaHCKpHOUPOBATH

Table, teacher, stool, surgeon, thirsty, prepare, surface, dirty, music, letter
Bapuant 2.

1. Halinute nannsie oHETUYECKHUE SIBICHUS B HUKE MPUBEICHHBIX cloBax. JlaiiTe onpeneneHue
KKJI0MY (POHETHUUECKOMY SIBJICHUIO.
[To3unroHHast 10AroTa riaacHbIX
[Tanatanu3zanus

TBepablii npucTyn

JlaTepanbHbIi B3pHIB

AccuMunanus

PerpeccuBnas accumuisinus
Hocogoti B3pbIB

IToTepst B3ppIBa

Penyknus

Acnupanus

[ToTepst acnupanuu

He-has-hat, at all, ticket, net, kettle, at the lesson, garden, that time, needn't, for you
2. Pa3nenuthb Ha CIIOTH, 3aTPaHCKPHOUPOBATH
begin, mistake, unhappy, discover, invisible, translate, canal, ceremony, hotel, tomato

PeliTHHT-KOHTPOJL No 3

Bapuant 1

I. Correct the sentences where necessary
1. Last year we visited Canada, USA, and Philippines.
2. Africa is much larger than Europe.
3. United Kingdom consists of Great Britain, The Scotland, Wales, and the Northern Ireland__
4. Next year we are going skiing in Swiss Alps.

Il Put down the articles where necessary

1. He has a wonderful house in Greece.

2. USA is situated in North America and borders on
Mexico and Canada.

3. Dnieper is one of the longest rivers in Russia.

4. The spent their vacation in Sahara.

5. Newcastle is a large city in north-east

of London.



I11. Answer the Questions and transcribe the names of the countries and their capitals.
1. What is the capital of Japan?
2. What is the capital of Cuba?
3. What is the capital of the USA?
4. Ottawa. In what country is it?
5. Athens. In what country is it?
6. Moscow. In what country is it?

IV. Translate the sentences from Russian into English.
1. Ckonbko okeaHoB Thl 3HaelIb? — S 3Hato uerbipe. — Ha3oBu ux. — ATiaHTH4YeCKUI
okeaH, Tuxuit okean, Muauiickuii okean, CeBepHbIil JIeTOBUTHIN OKeaH.
2. Ha kakoe Mope Bara ceMbst €31UT Kaxaoe jiero? —Ha Ueproe mope.

3. Cromuna /[lannu — Konenraren. — A kak 30BYT J10/iel, KOTOpBIE *KUBYT B Jlanun? —
Jlatyane. A Ha KaKoM si3bIKe OHU roBopsT? — Ha naTckom.

4. Kpom (the Crimea) — moe camoe mob6rmoe mecto Ha YkpanHe. CTpaHHO, a 51 JIF00ITI0
Kues.

5. Kakas TBOs mrobumast ctpana? — @pannus. — [louemy? — S mobmio ee cronuiry [lapuxk.
K TomMy e s oueHb XOpOoLI0 TOBOPIO MO-(ppaHIy3cku. Jla u caMu QppaHIy3bl MHE OYEHb
CHUMITaTUYHBI.

Bapuanr 2

I. Correct the sentences where necessary
1. South of England is warmer than north.
2. Nile is the longest river in the Africa.
3. Malta has been a republic since 1974.
4. The Everest was first climbed in 1953.

Il Put down the articles where necessary

1. Netherlands border on Germany and Belgium.
2. The country is situated in western Europe.

3. Mississippi is in United States of America.
4. The spent their vacation on Bermudas.

5. Gibraltar separates Europe from Africa.

I11. Answer the Questions and transcribe the names of the countries and their capitals.
1. What is the capital of Norway?
2. What is the capital of Holland?
3. What is the capital of the Poland?
4. Helsinki. In what country is it?
5. London. In what country is it?
6. Stockholm. In what country is it?

IV. Translate the sentences from Russian into English.
1. CxonbKO MaTepuKoB Thl 3Haellb? — 4 3Hato mectb. — HasoBu ux. — EBpasus (EBpomna u
Azus), Appuxka, CeBepHas Amepuka, IOxxnas Amepuka, ABcTpanus U AHTapKTHJIA..
2. T'nme >xuBYT TBOM POJCTBEHHHUKH CO CTOPOHBI MaTepu? — OHH KHUBYT OKOJIO Y PaTbCKUX
rop.
3. Cromuma ABctpun — Bena. — A Kak 30BYT JIIOJICH, KOTOPBIC KUBYT B ABCTPUH? —
ABCTpHIlIBL.- A Ha KaKOM S3bIKE€ OHM roBopsAT? — Ha HeMenKoM.



4. Kaska3s (the Caucaus) — moe camoe ro0uMoe MecTo Ha tore Poccun. CtpaHHoO, a s
mo0mo YepHoe mope.

5. Kaxas tBOs moOumas crpana? — ['epmanus. — [ouemy? — S mro6mo ee cronuiry bepnun.
K ToMy e s HeTI10X0 roBOPIO MO-HEMeNKH. Jla 1 HeMIIbl OUYeHb HHTEPECHBIN HAPO/I.

CamocrositesibHas pabora

1. Transcribe the following words:

Banjo barely ghee gherkin
ghyll gimmick glamour
gunnery gypsy gyre
induce inflection

2. Transcribe and intone the sentences.
a) Finish it, it isn’t difficult.
b) This is an interesting film.

c) If I give you a lift, will you sit still?

d) Isn’t it a pity that you live in this big city?

e) Pretty little Mrs. Smith lives in this vicinity.

f) Let him put in his finger and he will put in his whole hand.

3. Read the dialogue, mark the stresses and tunes. Act out the dialogue
Joyce’s Rolls Royce

B.: What a terrible noise?

J.. Eh?

B: What a terrible noise? This is the noisiest Rolls Royce I’ve ever heard.

J.: It’s out of oil.

B.: Out of 0i1l? And look! The water’s boiling. Madam, a Rolls Royce isn’t a
toy. Perhaps you’ve spoilt the motor or even destroyed it.

J.: How annoying! While you’re changing the oil, I’ll go and visit my
boyfriend, Roy.

Bomnpocsl k 3a4eTy ¢ OLEHKOMH
Teopernueckas 4acTb
OO61ue cBeeHNs 0 POHETUYECKOM CTPOE aHTIIUIICKOTO SI3bIKA.
Oprassl peun 1 Ux pabora.
OcHOBHBIE IPUHIIUIIBI KJIACCU(UKALIUY COTIACHbIX.
OCHOBHBIE IPUHIMIIBI KJIACCU(DUKALINYU TIACHBIX.
[Tamaranuzanus. [To3unmonHas qonrora racHeiX. TBepablid npucTym. CI0BECHOE yaapeHue.
JlaTepasibHBIN B3PBIB.
HNuTonanus.
Hocosoii B3peIB. [loTeps B3pbiBa. Penykius. Accumuisanus.
I1epBbIil 1 BTOPOM THIIBI CIIOTA.
9. Tpetuil 1 4eTBEPTHIH THUIIHI CIIOTA.
10. INpaBuna cioroneneHus. Y qapeHue B JBYCIOXHBIX U MHOTOCTIOKHBIX CIIOBaX.
11. Yrenue ranacHbIX AUrpadoB B yIaPHOM CJIOTE.
12. Yrenne TIacHBIX B HEYIaPHOM CJIOTE.
13. IlpaBuna ureHus: TurpadoB U HEKOTOPBIX OYKBOCOUYETAHUH.

asrONE

N



[TpakTyeckas 4acTh: 3aTpaHCKPHOUPYITE U TPOMHTOHUPYHTE TEKCT.

6 cemecT

PeliTHHr-KOHTPOJL Ne 1

I. Translate the words

[ToTepsTh anmeTuT; roHel; Kak MOXXHO CKOpee; COHHbIN; TOBOPUTH T'POMKO(BBICKA3bIBATHCH);
naMsTh; CTPaJaTh; 3apadaThiBaTh Ha XJIEO(KHU3HB); TOP0; CTHII; KPACTh

Il. Translate the sentences

China
Italy
Mexico
Poland
Egypt
Germany
Japan
India
Russia
Scotland
England
Hungary
Eire
Sweden
Spain
Italy
France
Morocco
Greece
Wales

OH xouer nocTynuth Bo Biagumupckuii I'ocynapcTBEHHbIN Y HUBEPCUTET.
MHe npunuioch caaBath MATh 3K3aMEHOB 3UMOM.

Camo coboii pazymeeTcsi, Mbl XOTUM OBJIAJIETh TPEMSI HHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMH.
B nHameMm yHuBeEpcUTETE MHOTO XOPOLIUX MPENOAABATEIEH.

S peminna npoyuTaTh ATY KHUTY BUYEpA.

DTO XOpoIasi BO3MOKHOCTb UM ITOMOYb.

MpbI ropiuMcst HalllUM YHUBEPCUTETOM.

CryneHThI Hamero GpakyJIbTeTa YBICKAIOTCS HHOCTPAHHBIMH SI3BIKAMH.

MBI Bce BOCXHILIaeMCsl TBOUM POU3HOLICHUEM.

10 S He MoryIa He yIBI0aThCs.

CoNoOA~WNE

PeliTHHT-KOHTPOJL No 2

Match the country and a traditional dish

Haggis
Sauerkraut
Pizza
Borshch
Chilli
Kapusniak
Curry

Bamya

Sushi

Fried rice
Paella

Fish and chips
Irish stew
Spaghetti bolognese
Welsh rabbit
Couscous
Smorgasbord
Goulash
Moussaka
Coqg au vin



Il. Give a word that means. ..

1) a dish you have after the main course, for example, ice-cream;
2)very heavy and hard to digest (begins with s);

3)cooked in the oven, with a little fat or oil (for example, for a whole chicken);
4) something is not cooked enough.

5) just perfect, not overdone

6)too much oil/fat

7)very tasty; you want to eat more

8)meat with a lot of fat

9)easy to cut

10)food which makes you put on weight

PeliTHHT-KOHTPOJL No 3

True or False?

1) The real name of Mark Twain was William Joseph Turner

2) He was born in Washington

3) He was the eldest child in the family

4) He described the town Hannibal The Adventures of Tom Sawyer and Adventures of
Huckleberry Finn

5) Mark’s father was a businessman

6) In 1848 Samuel became an assistant of a printer

7) His brother, Orion, owned a magazine

8) While a voyage to New Orleans Mark Twain met Horace E. Bixby who was a steamboat
pilot

9) Mark Twain foresaw the accident with his brother

10) Mark Twain had a wife Sara Clark.

11) She agreed to marry him at once.

12) The married couple had five daughters.

13) Mark didn’t use many pen names.

14) Mark Twain died in 1987.

Answer the questions.

1)What is the real name of Mark Twain?

2)When and where was he born?

3)What were his parents’ names?

4)Where did his family move when Mark was four?
5)What American state was known as a slave state?
6)What was Mark’s father?

7)When did Mark’s father die?

8)When did he become an assistant of a printer?
9)Who owned a magazine?

10)Whom did he meet during a voyage to New Orleans?
11)What did this man do?

12)What happened to Twain’s brother Henry?
13)Did Twain foresee it?

14)What was his wife’s name?

15)How many children did they have?

16)Where did he spend a lot of time?

17)What are his most famous books?

18)In what book did he describe the tour of Europe?



19)Why was his life so tragic?
20)What is so special about the day he was born and the day he died?
21)When did he die?

HTorosas KOHTPOJIbHasA paﬁoTa

| .Insert the articles.

1. We usually have....breakfast at 7 a.m. 2. It was.....cold and rainy autumn. 3. Does he
live in.....Europe? 4. I will never forget.....supper with Arnold. 5. Where do you usually go
in...summer? 6. [ want to see.....Atlantic Ocean. 7. It happened in.....spring of 1980. 8. It
was...early winter. 9. ..... Thames is the most famous river in...England. 10. The Smiths spent
their Christmas holidays in....Great Britain.

I1. Which of the underlined parts is right?

1.Your advice/advices is/are perfect! 2. My mother’s brother wants to buy new
furniture/furnitures. 3. Her hair/hairs is/are black. 4. Jane’s progress/progresses is/are
astonishing! 5. We don’t like a rainy/rainy weather. 6. The news is/are thrilling. 7. Where is/are
the money? 8. What boring/a boring work! 9. Mary’s knowledge/knowledges is/are very deep!
10. | find this/these information/informations rather boring.

I11. Change the form of the verb in the sentences from the active voice into the passive
voice.

1. They often talk about her style.2. He is cleaning the room now. 3. They laughed at me
yesterday. 4. She was painting the wall from 5 till 7 yesterday. 5. | will send for you tomorrow.
6. He has just told me about it. 7. She can write this letter tomorrow. 8. We must draw the
picture today. 9. Bill had cut the vegetables by 8 yesterday. 10. Molly has already bought these
trousers.

IV. Paraphrase the following sentences using the Complex Object.

1.1 noticed that he closed the door. 2. We saw how they were laughing together. 3. | expect
that you will explain this rule. 4. We watched how our parents were swimming. 5. He hates
when children cry. 6. | felt that somebody touched my leg. 7. Mike said to us: “Get up!”.- Mike
wanted........ 8. Bill said to me: “You must wash up.”.- Bill made....... 9. Caleb heard how she
opened the front door. 10. | know that your son is a talented architect.

V. Use the required tense-aspect forms in the following sentences, observing the rules
of the Sequence of Tenses. 1. She will find her true love. (We hoped). 2. She is waiting
outside. (I was told). 3. He has already come. (Ben told me). 4. They live in Moscow. (I knew).
5. They have been living in Paris since 1989. (She had no idea). 6. She will arrive on Friday.
(Mel told me). 7. They have never been to Italy. (He knew). 8. She works in the USA. (I was
told). 9. Liz is washing up. (My father told me). 10. He lied to me about having a car. (I knew).

V1. Turn from Direct into Indirect Speech.

1. Ann said to me: “Close the door, please.” 2. Justin said to me: “Wash up!” 3. Alice said
to me: “My mother has been teaching Spanish for 10 years.” 4. Ben asked me: “Where do you
come from?”. 5. Mrs. Smith asked me: “Do you know Russian?” 6. My father asked me: “Can
you translate this sentence?”” 7. Brian said to me: “I saw him last year.” 8. Lucy said to me: “I
met these girls two weeks ago.” 9. Tommy asked his sister: “Who told you about my secret?”
10. “Let’s sell the house”. — Martin said.

V1. All the sentences are about the future. Put the verbs into the correct form.
1.1(call Megan) if you (to tell) me the truth. 2. She doesn’t know if he(to do)it on Friday. 3.
He(to clean) the room when Ted (to come) home. 4. | have no idea when Peter (to buy) bread.
5. Kate (to send) this letter as soon as Mr. Andrews(to come back). 6. I(read) it before I(to tell)
you what | think about her manners. 7. She(wash up) after I(to help) her. 8. I (not to open) my
present until Mike (to arrive). 9. Katerina(to clean) the flat if Mike(to repair) our vacuum-
cleaner. 10. Bob wonders when Cody(to bake) a cake.

VIII. Write the interrogative(one general question and one special question) and
negative forms of the following sentences.



1. She is swimming in the river now. 2. She lives in London. 3. They have been teaching
German since 1980. 4. We will go to the department store tomorrow. 5. She always wears red
dresses. 6. This cut was in fashion in 1989. 7. The child was breathing hard. 8. The lamps are lit
in the streets. 9. Samantha wants to become a journalist. 10. This book was written in 1965.

IX. Open the brackets using the appropriate tenses.

Ann: Hello, Kate. I am so glad you(to come) at last. Where you (to spend) the morning?

Kate: I(to be) in the bookstore choosing new books.

Ann: It still(to rain)? It(to be) rather dark in the room.

Kate: No, the rain(to stop) already, but the wind(to blow). When I(go) here, I(meet) Mary.

Ann: Yes, | do. I(know) her since childhood. She(to be) a wonderful girl. What she(to tell)
you?

Kate: She said she(to work) in Moscow.

Ann: That’s great! Oh, What (to be) the time?

Kate: It(to be) 5. Let’s hurry. At 6 I must go. My mother (to wait) for me at the metro station
at 6:30. We(to go) to the theatre tonight. | (to buy) the tickets on Monday.

X. Translate the sentences. 1. bpat Moeii seHbl Mosioke ee TeT. 2. OHa camasi KpacuBas
JIeBYIIKa U3 BCEX CTYACHTOK Hamied rpynmsl. 3. [Tozaam TBoel mkousbl ecth can? 4. Ha crone
ectb caxap. (Hexoropoe konmdectBo). 5. EcTh 5 B Bamieil KOMHATe CTOJBI?(HEKOTOPOE
KoJm4ecTBO). 6. OHa MOOHUT My3BIKY, HO TEPIIETh HE MOKET YNTaTh KHUTU. /. ['oBOpH TpoMye,
noxainyicra. 8. OHu He yMmeroT roToBuTh. 9. MoxHo MHe BbiATU? 10. BBl HOMKHBI HaleTh
Teruibie Bapexkku. 11. B aToM mome Heckoiabko KoMHAT. 12. Sl HE MOTY BCIIOMHHUTH UMS 3TOTO
nucatens. 13. Ouu Berpetunuck B 1978 roxy. 14. S npuesxato 5 utons. 15. S mpennouuntaro
s0110Kku TpymaM. 16. Ona Hukornaa He Obi1a B ['perun. 17. Anekc urpaer B TeHHUC Xopoio. 18,
Ceiiuac mbl enuM  xJjiombs. 19. On yeskaeT B Mocksy 3aBTpa. 20. Hu Cam, Hu ben He roBopsT
no-Hemeuku. 21. Ter xoten Ol eme caxapa? 22. O Bkycax He cropsaT. 23. OHa yxe IpuHsIa
nyur. 24. Mel emie He caenanu nokna. 25. Eif TpebyeTcs yac, 4ToObl HOMBITH ocyny. 26. Ham
KY3€H YHTaJ Ta3eTy, MMoKa s youpana KoMHaTy. 27. Sl BCTpeTnia ero, Korja OH T'yJsil B TTapKe.
28. Mbl cpamu Buepa sk3ameH. 29. S nymaro, oH mpoBayiuT Bce dk3aMmeHbl. 30. Mbl Oynem
KpacuTh CTCHBI B 5 yacoB 3aBTpa. 31. Tel cMoXkems paboTath B caay B JKapKyro moroay? 32.
Hawm npunercs nomoub M. 33. UM Ob1 myutie B34Th 30HT. Ha ynuiie uaeT cCuinbHbIN 10K1b. 34.
Ecnmu oH oOpbI3raeT MeHs Tps3blo, s pa3o3miock. 35. Mel 3Hanmm, uto BpayHbI yxe Kymuiu
mammny. 36. HoHcu Hammcana counHeHue K 7 yacam Buepa. 37. OHa Bcerja cieayeT MOUM
coseram. 38. HoBoctu ouens rpyctaeie. 39. Onu xuByT B AHrimu ¢ 1967 roga. 40. A xouy,
yroObl Herin monwuta B Oynounyto. 41. OHa 3acTaBuiia MeHs AenaTh MOKYNKH. 42. DTU m1ates
ObuM KyTIeHb! Buepa. 43. MoXHO MHE IPUMEPHTH ATy muisity? 44. Ilpekparute roBoputs! 45.
51 yBiekaroch KyJIuHapuen.

CamocrosiTesibHast padoTa CTYCHTOB
I Read, translate and retell the text.
Altai State Technological University

The Altai State Technological University (ASTU) is one of the largest higher institutions of
our country. It is also the leading educational, scientific center of the Altai region.

Our university was founded in February 1942 on the basis of the Zaporozhye Engineering
Institute. It consisted of two faculties: the faculty of mechanical engineering and the faculty of
agricultural engineering with a student body of 360 people. In 1959 it became the Altai
Polytechnic Institute. In May 1965 the Institute was named after I.I. Polzunov. In 1992 the
Polytechnic Institute was transformed into the University. The student-body of ASTU is over 11
thousand people. At present Rector of the Altai Technical University is Vladimir Vasilyevich
Jevstigneev, a doctor of Physics and Mathematics, a professor, an honored scientist, a member of
the International Academy of High school and the International Academy of Information.

There are four forms of training in the University: full-time, part-time, extra-mural and
distant. After passing entrance examinations successfully, students are enrolled into the



University on the competitive basis. The course of studies lasts for five years. Part-time and
extra-mural students study for six years. Classes begin in September , they are over in June.
Students study in two shifts. Students” work is given a mark on a five point or 100-point scale.

The academic year is divided in 2 terms. After every term students take exams. After
every exam week/session students have vacations — two weeks in winter and 2 months in
summer. Senior students have their practical training in different enterprises of Altai region.
Students who study well get grants or stipends.

Student research work is a natural part of training. Leading scientists of the University act
as students scientific advisers. In the final year students write diploma papers and take state
exams. On graduation students receive degrees of Bachelor and diplomas of specialist.

There are 14 faculties in our university. Distant education is carried out in many districts
of the Altai region. Among the teaching staff of the University there are 44 Academicians and
Corresponding members of the Russian Academies and New York International Academy.

There is a post-graduate course in the University. ASTU participates in the Tempus and
Intas international programs, collaborates with members of international organizations such as
DaaD, ASTR, ACCELS, IREX. It has bilateral agreements with major Universities in the USA,
Germany, China, the Netherlands and England.

Students of the University have 7 academic buildings, a complex of hostels (including
hostel for family students), a big scientific library, a computing centre, a publishing house, a
student club, the «Kaleidoscope» student theatre, a preventive clinic, a skiing lodge, sports and
rest camp by the river Ob.

1. Put ten questions to the text.

1. Make up the sentences using the following words:

his, in our laboratory, made, was, experiment.

on chemistry, the lecture, delivered, on Friday, is.

a, rather, your, new, university, is, one.

department, the, entered, the, University, I, correspondence, of,Pedagogical.
is, the, 2, in, terms, year, academic, divided

bWz

V. Translate the sentences into English:

1. Moii npyr UBan yuurtcsa Ha BTopoM Kypce. OH MOCTYNUI B YHUBEPCUTET B ITpouuioM roay. Ox
coBMeMIaeT yuely u paboTy Ha 3aBoje. OH CTyIeHT-3a04HUK.

2. CTyzeHTbI IOCEeIIAIOT JEKLNH, MPAKTUYECKUE 3aHATUS U CEMUHAPBHI.

3. YueOHBlii ro B pOCCHICKHX BBICIINX YUE€OHBIX 3aBEJACHUSAX COCTOMUT U3 IBYX CEMECTPOB.

4. JIBax/1bl B IO/ CTYIEHTHI CAAIOT 3a4EThI U SK3aMEHBI.

5. B cooTBeTcTBUM C y4eOHBIM IIJIAHOM CTYAEHTBHl M3y4YalOT Kak oOIIMe MpeaMeThbl, TaKk U
CIIELUAJIN3UPOBAHHBIEC.

6. Ham yHuBepcutet gocrarouyHo Moiooi. OH ObuT OCHOBaH 35 jieT Ha3al.

3K3aMeHaHHOHHLIe TEMbI
Food and British Eating Habits
Food and American Eating Habits
My Favourite Cuisine
Weather in Great Britain and Russia
Shopping for Clothes
Shopping for Food
The University | Study at
My Working Day
Reading books. My Favourite Writer
Reading Books. My Favourite Book
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7. VYUEBHO-METOJUYECKOE U HTHOOPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE
TACHATITAHBI

a) OcHoBHas JUTEpaTYypa

1. PomanoBa B.A. Anrmmiickuid s3bIK. TeCThI, TUAIOTH, pa3rOBOPHBIC TEMBI, 3aaHUs U
ynpaxkneHus [DnexTpoHHbIH pecypc] : Yueb. nocobue / Pomanosa B.A. - M. : BJIAJIOC, 2014.
(http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691021053.html) (6ubaroreka Bal'y).

2. Kymmukosa I'.K. English. Free Conversation [DnekTpoHHbIN pecypc] : yued. mocobue
/ Kymnukosa I'.K. - u3., cTep. - M.: OJIMHTA, 2012.
(http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976506510.html) (6ubnuorexa Bal'Y).

3. Mromep B.K. AHrmo-pycckuii U pycCKO-aHTJIMMCKUN clIOBaph: MoOCKBa, AJeaHT,
2014 (6ubnmorexa Bal'yY).

4. Tlpaktuueckuii Kypc aHmmickoro s3eika. 1 kypce. Ilox pen. B.JI. Apakuna. M.,
Bianoc, 2015 (6ubaunorexa Bil'Y)

0) JonosiHUTeILHASA JIUTEPATypa

1. Everyday English: yue6Hoe mocobue i ryMaHUTapHBIX BY30B U CTAPIICKIACCHUKOB
IIKOJI ¥ TUMHA3UH ¢ yriIyOJIeHHBIM M3ydeHueM aHriuiickoro si3pika / T.1O. [Ipo3nosa [ u mp.] ;
non pea. T.FO. [poznosoit.- Uzn. 7-e.- Cankr-lletepOypr: Anrtonorus, 2007 (6ubnuoreka
Bal'Y)

2. Anexcannpoa, O.B. CoBpeMeHHBI aHTTIUHCKUNA S3bIK: MOP(MOIOTHS U CHHTAKCHC=
Modern English Grammar: yge6H0€ mocobue st By30B, 2007. (6nbiamnotexa Bal'Y)

3. Arabexsn W.II. Anrmmiickuii s3bIk [DnekTpoHHBIH pecypc]/ Arabeksn W.IT1—
OnekTpoH. TekcToBble nanHbie.— CapartoB: DbC [PRbooks, 2010. (6ubimoreka Bnl'Y)

4. CrenanoBa, Csernana HwukomaeBHa. AHIJUMHACKHN S3BIK I HAIPaBJICHHS
"Tlemarornyeckoe oopazoBanue" = English for the Direction "Pedagogical Education" : yueOHuK
Juis By30B o HampaieHusM "[lenparornueckoe obpazoBanue” u "llcuxosoro-nenaroruyeckoe
obOpazoBanue" / C. H. CrenanoBa, C. U. Xadusosa, T. A. I'peBueBa ; nmox pen. C. H.
CremnanoBoii .— 5-e u31., ctep. — Mocksa : Akaaemus, 2014. (6ubnuoteka Bnl'Y)

B)HHTCpHﬁPHCTOqHHKH

1. http://study-english.info - Caiit asst u3ydyaronux aHTIHHCKAHN SI3BIK, CTYIEHTOB,
IIPEenoaBareliel By30B U IIEPEBOTYMKOB

2. http://www.lexicool.com/russian-dictionary-translation.asp - Pyccko-anriuiickuii
IIEPEBOJI OHJIAMH, CIIOBAPU U PECYPCHI

3. multitran.ru — cioBapsp /715 IepeBo/a, OHIANH CIIOBAPh

4. www.homeenglish.ru — npasusa mo rpaMMaTHKe aHTJIIMHACKOTO SI3bIKA

5. www.languages-study.com — KHUTH 10 rpaMMAaTHKE aHTIMHCKOTO S3bIKa

6

. Www.SixthSense.ru — Tectsr Online mo aHTIHICKOMY SA3BIKY JUTS Pa3HBIX YPOBHEH

BJIaACHU A

7. www.english.language.ru

8. www.EnglishProfi.ru/testing/

9. www.alleng.ru — aynromarepuainsl 10 aHTTTHIHCKOMY SI3BIKY

10. www.anglofill.ru/index.php/audio

11. www.bbc.co.uk/learningenglish/ - oG1re maTepuainsl Ipyu 00yYCHHH aHTITHHCKOMY
SI3BIKY

12. www.britishcouncil.org/ru/russia-english-online

13. www.youtube.com

14. www.learninglanguage.moole.ru/14096...bbc-bbc-learning


http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691021053.html

15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.

www.english-in-moscow.info/online.html
www.languages-study.com/english-dictionary.html - cioBapu anramiickoro si3pika
www.lingvo.ru

www.englishlanguage.ru

www.curator.ru/e-books/e10.htmi

www.efl.ru

www.tlemb.ru/articles/language_activities

abc-english-grammar.com — 371eKTpOHHBIC KHUTH HA aHTJIMHACKOM SI3BIKE
senglish.narod.ru/booksengn3.html
www.english-german.ru/?tag=elektronnye-knigi
www.englishbiblioteka.ru

WWW.0Urkids.ru — npeseHraiuu Ha aHTJIHHCKOM SI3bIKE
www.pptx.ru/anglijskij_jazyk/

www.inyaz-mil.ru

I) NepuoaAnYecKre U3IaHusl

http://eng.1september.ru/ - xxypuan “English”

8. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIHEYEHUME JUCLHUITJIMHBbI

1. Hoyrb6yk

2. MynbTUMEIUIHBIA KOMIUIEKC

3. OoOyugaromue ayauo-mporpaMMel.

4. XynoKECTBEHHBIC U IOKyMEHTAJIbHBIC (PHIIbMBI HA aHTJIUHCKOM SI3BIKE


http://eng.1september.ru/

Pa6ouas mporpamMma JAMCUMILTHHBI COCTABICHA B COOTBETCTBHH ¢ TpeGosanusmu ®I'OC BO
no Hanpasienuio 44.03.05 Ilexarormueckoe odpasoanue, npoduib: OpaHUy3CKHA A3BIK.
AHrIMHCKHN A3BIK
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Bremmuit peneHsenT
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